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Hencz Enikő 
 

Mit ajánlhatott Dobai Székely Sámuel 
Klimo György pécsi püspöknek? 

Dobai Székely Sámuel könyvtárának kínálata* 
 
 
Dobai Székely Sámuel jelentőségéről sokat értekezik a szakirodalom. Műgyűjtői 
tevékenysége azonban még nem kellően feltárt, saját művet pedig nem írt (össze-
sen egy művét ismerjük, ez is fordítás).1 Jelentősége gyűjteményében és ezzel ösz-
szefüggően abban mutatkozik meg, hogy számos tudományos munkához szolgál-
tatott forrásokat. A kor különböző tudományterületeken  működő tudósai bizton 
számíthattak segítségére, ha írott forrásokra volt szükségük kutatásaikhoz.2 A mű-
vek jelentős része saját tulajdonában volt. 

Az alábbiakban a Dobai Székely-gyűjteményt feltérképező kutatás újabb adalé-
kaként Dobai Székely Sámuel egy kéziratokat felsoroló könyvjegyzékét részletesen 
ismertetem. Emellett Pécsre került könyveiről szintén írok. 

Dobai Székely Sámuel gyűjteménye első darabjait már az 1730-as években meg-
szerezte. Ekkoriban (pontosan 1731-ben) került a birtokába az a Rozsnyai-kézirat 
is, amelyet ma a Magyar Nemzeti Levéltár Országos Levéltárában őriznek.3 A ki-
alakuló gyűjtemény egyes darabjai lehettek családi hagyatékok, ezenfelül 1741 és 
1753 között, külföldi katonaévei alatt, tovább bővítette könyvtárát.4 

Kaprinai Istvánnak 1768. június 30-án küldött levelében5 saját, mintegy 45 éven 
át tartó munkája gyümölcsének tartotta egyedülálló gyűjteményét, amelyet az 
1760-as években az idősödő Dobai Székely többeknek eladásra kínált. Könyvtárát 
egyben kívánta eladni, Koller József közvetítésével Klimo György pécsi püspök is a 
lehetséges vevők között volt. A gyűjtemény eladásának egyik kísérlete Koller Jó-
zsef és Dobai Székely 1769 és 1771 közötti levelezésében követhető nyomon.6 Ezzel 
párhuzamosan Kaprinai Istvánnal és másokkal is levelezett az ügyben.7 

Kéziratai között eredeti művek és másolatok egyaránt megtalálhatók voltak. 
Dobai Székely maga is többször készített tudós barátai kérésére nyomtatványairól, 
                                                             
* A tanulmány az OTKA K 100446. számú pályázat támogatásával készült. 
1 A fordítás kézirata az Országos Széchényi Könyvtárban található. (OSZK Kt. Quart. Hung. 271.) A mű 
kiadása: DOBAI 1759.  
2 Dobai Székely Sámuel jelentőségéről ír SZELESTEI 1989. 86.; SZELESTEI 2003. 160.; SZELESTEI 2007. 79. 
3 A Magyar Nemzeti Levéltár Országos Levéltárában található Dobai gyűjtemény: MNL OL P 1890, A 
Forgách család gácsi ága, Vegyes iratok, 1–8. A Rozsnyai kézirat lelőhelye: MNL OL P 1890, A Forgách 
család gácsi ága, Vegyes iratok, 6. A kézirat megszerzéséről ír: SZABÓ 2007. 77–86; ismerteti 
KOMLOVSZKI–S. SÁRDI 2000. 545–546. 
4 A katonaévek alatt történt gyűjtésről ír: SZELESTEI 1989. 86–87.  
5 A levél szövegkiadása: M. HORVÁTH 2009. 82. 
6 A Dobai Székely-Koller levelezéséről írnak: SZELESTEI 2003. 77–87.; HENCZ 2012. 171–184. 
7 A Kaprinai levezésről ír: M. HORVÁTH 2009. 11–13. 
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kéziratairól másolatokat, és ha ismert olyan, a gyűjteményből hiányzó anyagot, 
mellyel segíthetett, előfordult, hogy könyvtárak, levéltárak irataiból másolt. Dobai 
Székely ugyanúgy kapott kortársaitól eredeti műveket vagy arról készült másola-
tokat, emellett régebbről fennmaradt másolatok szintén birtokában voltak. Gyűj-
teményében lehettek olyan művek, amelyeknek eredetijét már régebben eladta, 
esetleg elajándékozta, így az 1760-as évek végére, amikor könyvtárát egyben kí-
vánta eladni, voltak olyan kéziratai is, amelyeknek már csak a másolatban marad-
tak a birtokában. 

Anyaggyűjtésében elsődlegesen arra törekedett, hogy könyvtárát hungariku-
mokkal gyarapítsa. Több alkalommal cserélt értékes, ám nem magyar vonatkozású 
műveket magyar anyagokért. E megfontolásból adhatott el Kazzai Sámuel debre-
ceni patikusnak egy Erasmus jegyzetekkel ellátott Horatiust,8 valamint Cicero 
Tusculanae disputationes-ének egy olyan példányát, amely Morus Tamás kezének 
tulajdonított bejegyzéseket tartalmazott.9 Kaprinai Istvánnak három külföldi, 16. 
századi könyvritkaságát (Pomponius Mela De situ orbis tres 10 című könyvét, Petrus 
de Aliacus Uberrimum Sphere mundi-ját11 és Jacobus Mazochius Epigrammata 
antiquá-ját)12 említette, amelyet Bél Mátyás Notitiá-iért13 és Schwandtner Scriptores-
éért14 akart elcserélni.15 

A tudósok gyakran könyvek cseréjével is segítették egymást. A Klimo püspök-
nek való eladásnál Dobai Székelynek többek között Benczúr József közvetített, 
Kazzai Sámuelnek és Domokos Lajosnak pedig fontos szerepe volt a debreceni 
értelmiségekkel folytatott adás-vételnél vagy adatok szolgáltatása ügyében. Sinai 
Mikós és Dobai Székely levelezéséből tudjuk, hogy a végül a pécsi püspökség tu-
lajdonába került Nyírkállói-kódexet (másik nevén Magyi-kódex)16 Sinai  szintén kérte  
értékes adatai miatt, Dobai Székely pedig a Debreceni kódex iránt érdeklődött. 
Műgyűjteményének kutatásához levelezése és küldött könyvjegyzékei egyaránt 

nagy segítséget nyújtanak. Hagyatéka szétszóródott, nagy része az Országos Szé-
chényi Könyvtárban, valamint az Evangélikus Országos Levéltárban található. 
Emellett összesen hat tételről tudható biztosan, hogy még Dobai Székely Sámuel 
életében Pécsre kerültek.17 Ezek a Pécsi Egyházmegye őrzésében ma is fellelhetők. 

Dobai Székely kortárs tudós férfiakkal való levelezése értékes kiegészítés a 
jegyzékek vizsgálatához. Az egymásnak író felek többször említettek, esetleg cse-
réltek olyan műveket, amelyek a felsorolásokban nem szerepeltek. Több kortársá-
                                                             
8 A jegyzetek nem Erasmustól származnak. (lásd ILLIK–MACZÁK 2007. 76.) 
9 Az adás-vételről ír SZELESTEI 1979. 427. 
10 MELA 1518. 
11 ALIACUS 1508. 
12 MAZOCHIUS 1521. 
13 BÉL 1735–1746. 
14 SCHWANDTNER 1746–1748. 
15 Az említett levél szövegkiadása: M. HORVÁTH 2009. 63–64.; Dobai Székely hungarikumgyűjtéséről ír 
SZELESTEI 1989. 87.; a debreceni értelmiségiekkel való levelezésről ír SZELESTEI 1979. 417–443.; ILLIK 
2006.; ILLIK–MACZÁK 2007. 7–14.; a Dobai Székely–Kazzai levelezésről ír ILLIK 2006. 124–127. 
16 Továbbiakban Nyírkállói-kódex. A kódex történetéről részletesen ír POHÁNKA 2006. 
17 A Pécsre került kéziratokról ír: SZELESTEI 2000. 117–124.; SZELESTEI 2010. 153.; HENCZ 2012. 177. 
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val folytatott levelezése feldolgozott formában is olvasható,18 a témáról többen 
írtak.19 Az eddig általam vizsgált levelek közül a kéziratgyűjteményt illetően fontos 
adatokat közöl a Kollár Ádám Ferenccel, Kaprinai Istvánnal, Koller Józseffel, 
Cornides Dániellel folytatott levelezés.  

A Koller Józseffel való levelezésről egy korábbi konferenciakötetben én is rész-
letesen írtam.20 A levélváltásokból kiderül, mely művek kerültek Dobai Székely 
gyűjteményéből a Püspöki Könyvtár tulajdonába. A tudós eszmecsere Koller mű-
véhez való segítségnyújtás mellett a püspök számára küldött művekről is hírt adott 
(Koller József püspökségtörténetéhez fontos anyagokat kapott Dobai Székelytől ez 
időszak alatt). A készülő mű számára különösen fontos volt a Nyírkállói-kódex, ame-
lyet Koller József később többször lejegyzett, mint forrást, akkor már a Pécsi Püs-
pöki Könyvtár tulajdonaként említve. Dobai Székely Sámuel a birtokában lévő más 
könyvekről is írt, említette például Sylvester János Újtestamentumát,21 valamint egy 
1544-ben írt, magyar nyelvű Graduálét. (Utóbbi a Kollernek küldött könyvjegyzék-
ben is leírt tétel.)22 

A Kaprinai-levelezésben szintén jelen van a tudós anyaggyűjtés célja az eladási 
szándék mellett. Dobai Székely Koller és Kaprinai történeti művéhez egyaránt 
szolgáltatott anyagokat. Kaprinai István számára a később Pécsre került Nyírkállói-
kódexből készített 55 tételes okiratjegyzéket mellékelt, és említette gyűjteményének 
értékes kéziratos vagy nyomtatott darabjait. A Kollár Ádám Ferenccel való levele-
zés sokat segít a gyűjteményben megvolt diplomák azonosításában: Dobai Székely 
többször küldött oklevelekről másolatot Kollár számára. 

A Cornides Dániellel folytatott levelezés nagy részét (a Dobai Székely Sámuel 
által írt leveleket) az Országos Evangélikus Levéltárban őrzik.23 Az idősödő eperje-
si kapitány24 Cornidesnek is írt gyűjteménye kéziratos vagy nyomtatott köteteiről. 
A levelezés a küldött könyvjegyzék miatt is kiemelten fontos. (Természetesen a 
levelezésben egyéb témák – például metszetekkel vagy numizmákkal kapcsolatos 
adatcsere – szintén hangsúlyos szerepet kaptak.) 

A Dobai Székely Sámuel által összeállított jegyzékek vizsgálata fontos része a 
gyűjteményt feltérképező munkának. Levelezésében eltérő szándékkal küldött 
gyűjteményéből szemezgető felsorolást, számos ilyen maradt fenn. Gyakori volt a 
különböző tematika szerinti összeállítás, így tudunk szepesi tárgyú jegyzékéről, 
Cornidesnek  pedig  elsősorban  a  protestáns  vonatkozású  könyveit  tüntetett  fel.  
Fennmaradtak olyanok is, amelyek a tudós anyaggyűjtést, vagy egy-egy történeti 
                                                             
18 Kiadások: SOÓS 2000.; M. HORVÁTH 2009.; SZELESTEI 1993.; ILLIK–MACZÁK 2007. 
19 A Cornides Dániellel való levelezésről SZELESTEI 2010. 153–155. A Kaprinai Istvánnal való levelezésről: 
M. HORVÁTH 2009. 11–13. A Kollár Ádám Ferenccel való levelezésről: SOÓS 2000. Koller Józseffel folyta-
tott levelezésről: SZELESTEI 2003.; HENCZ 2012. 
20 A konferencia előadásából megjelent tanulmány: HENCZ 2012. 
21 SYLVESTER 1541. RMNy I 49. 
22 A Graduáléról ír SZELESTEI 2003. 84.; DOBSZAY 1982. 
23 Dobai Székely Sámuel Cornides Dánielnek küldött levelei: EOL AGE V. 36. 3; Cornides Dániel Dobai 
Székely Sámuelnek küldött levelei: OSZK Kt. Quart. Lat. 784/I, ff. 130–136.  
24 Dobai Székely Sámuel nyugalmazását követően, 1753-tól Eperjesen telepedett le. 
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mű elkészültét segítették (itt a jegyzék tartalmát mindig meghatározta a készülő 
munka témája). Az eladás szándékával is többször mellékelt leveleiben könyvjegy-
zéket, valamint egy-egy vásárlásról is maradtak fenn listák. A jegyzékek mindig 
válogatások voltak. Ugyanazon nyomtatványok vagy kéziratok a témától és szán-
déktól függően, természetesen több helyen is megjelentek. A továbbiakban Dobai 
Székely jegyzékei közül három, a pécsi anyaggal is összefüggésbe hozható kézira-
tokat felsorolót ismertetek. 

Koller Józsefnek 1771. június 9-én egy tizenhét tételből álló, latin nyelvű könyv-
jegyzéket küldött. A Klimo Könyvtárban Kollernek a jegyzékről készített másolata 
is megtalálható.25 Lejegyzett benne öt diáriumot, formuláskönyvet, jogi tárgymuta-
tót, levélgyűjteményeket, ostromleírásokat, útleírást, az említett Graduálét, valamint 
a Sebes agynak késső sisak című versgyűjteményt.26 A jegyzéken szereplő kéziratok 
közül az említett versgyűjteményt az Országos Széchényi Könyvtárban, Jankovich 
Miklós gyűjteményében őrzik,27 Rozsnyai Dávid és Komáromi János diáriumának 
Dobai Székelyhez köthető darabjai a Magyar Nemzeti Levéltár Országos Levéltá-
rában és az Országos Széchényi Könyvtárban is megtalálhatók.28 Komáromi János 
naplójának egy Dobai Székely által 1762-ben másolt darabját őrzik OSZK-ban.29 (A 
kötet elején magyarul, a végén latin nyelven olvasható, hogy ő volt a másoló.) En-
nek Dobai Székely birtokában volt eredeti változata a a Magyar Nemzeti Levéltár 
Országos Levéltárában található. 

Cornides Dánielnek 1775. június 12-én küldött egy 45 tételből álló felsorolást.30 
Kéziratos műveket tartalmaz, többségében 16. és 18. század közötti levelekből és 
naplóiból készült válogatás. Leír még történeti műveket, oklevélgyűjteményt, a 
szepességi 24 város testvérület anyakönyvmásolatainak gyűjteményét, de törvény-
cikkelyt, szabálykönyvet is. Az eddig megtalált darabok nagy része ma az Országos 
Széchényi Könyvtárban, valamint az Evangélikus Országos Levéltárban található. 

Az Evangélikus Országos Levéltárban öt olyan másolatot őriznek, amelyek ere-
detije vagy másolata a Cornides Dánielnek küldött jegyzékben fel lett tüntetve. Itt 
őrzik I. Ferdinánd szekretáriusának levélmásolatát és vele egybekötve az úgyneve-
zett Lőcsei krónika (másik nevén Cipszer krónika)31 egy 1719-es másolatát,32 Mária 
Terézia Barkóczy Ferenchez írt levelének másolatát,33 Schmall András Adversariá-
                                                             
25 PEK TGYO Kt. 67043 = Ms. 507, ff. 71–73. 
26 A versgyűjtemény kéziratának mai őrzési helye: OSZK Kt. Oct. Hung. 69. Vö. STOLL 1963. 51. A vers-
gyűjteményről részletesen ír FAZEKAS–JUHÁSZ 2004. 267–291. 
27 A Rozsnyai és Komáromi kéziratokról Dobai Székely birtokában volt másolatok találhatók az Orszá-
gos Széchényi Könyvtárban.  A Rozsnyai kézirat mai lelőhelye: OSZK Kt. Fol. Hung. 656; a Komáromi 
kézirat  mai  lelőhelye:  OSZK  Kt.  Fol.  Hung.  30.  A  versgyűjtemény  mai  őrzési  helye:  OSZK  Kt.  Oct.  
Hung. 69.  
28 A Komáromi diárum mai őrzési helye: MNL OL P 1890, A Forgách család gácsi ága, Vegyes iratok, 5.  
29 OSZK Kt. Fol. Hung. 30. 
30 EOL AGE V. 36. 3, ff. 147. 
31 Továbbiakban Lőcsei krónika. 
32 EOL AGE V. 82. 
33 EOL AGE V. 43, ff. 84–103. 
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jának két másolatát,34 valamint Michael Pohl superintendens levelének másolatát.35 
Dobai Székely Sámuelre vonatkozó utalást azonban a négy kötet közül egyelőre 
csak a Lőcsei krónikát és Ferdinánd szekretáriusának levelét tartalmazó kolligátum-
kötetben találtam.36 

Az Országos Széchényi Könyvtárban tizenkét kéziratot őriznek, mely a jegy-
zékben szerepel. Itt őrzik az imént említett anyakönyvmásolat gyűjteménynek egy 
1766-os másolatát,37 ezt részben Dobai Székely Sámuel írta le.38 Az Országos Szé-
chényi Könyvtárban található még Konrád Sperfogel Diarium-ának két másolata.39 
Az egyik Dobai Székely Sámuel által készített, a Sperfogel-napló egy részét tartal-
mazza. A másik itt található kézirat teljes, benne Nagy Gábor széljegyzetei és meg-
jegyzései olvashatók. A bejegyzés szerint hozzá 1879-ben került mű, annak megle-
vő változatairól szintén ír, említve többek között Dobai Székely kivonatos másola-
tát is. 

Az OSZK-ban található még Xylander (Holtzmann) István Historiá-jának Dobai 
Székely által készített másolata (a kézirat elején és végén egyaránt megjegyezte: a 
másolatot ő készítette),40 és itt őrzik Buchholtz György Montium Carpaticorum című 
kéziratát.41 Kérdéses  a  feltevés,  hogy  a  kézirat  Fischer  Dániel  kézírása  volna,  ez  
más Fischer kézirattal összehasonlítva nem állítható biztosan. A kéziratot Kulcsár 
Péter A magyar történeti irodalom lelőhelyjegyzéke a kezdetektől 1700-ig című kéziköny-
ve42 Fischer általi másolatként tartja számon. Idősebb Buchholtz György naplójá-
nak egy kéziratos, Dobai Székely általi másolata Kulcsár Péter kézikönyve szerint 
szintén az Országos Széchényi Könyvtárban található. A felsorolás jelzetet nem ad, 
a kéziratot egyelőre nem sikerült azonosítanom.43 A mű eredetije a Késmárki Líce-
umban található.44 Huszti András Wajwodae Transylvaniae című műve a jegyzékben 
említett vármegyei (főispáni) névjegyzékkel45 együtt másolatban szintén itt találha-
tó. A szöveg Dobai Székely Sámuel másolata, ezt szövegbeli megjegyzése is alátá-
masztja.46 
                                                             
34 EOL AGE V. 34. és EOL AGE I. e. 11.  
35 EOL AGE V. 44, ff. 212–221. 
36 Az Evangélikus Országos Levéltár átmeneti zárva tartása miatt ezekről a kéziratokról a kutatás jelen 
fázisában még nem sikerült egyértelműen megállapítanom, hogy valóban Dobai Székelyhez köthetők 
volnának. 
37 OSZK Kt. Fol. Lat. 3169. 
38 „Excerpta ex tabulario seu matricula fratenitatis viginti quatuor Regalium Scepusiensium  per Georgium 
Moller quodam concinnata (1528–1544) ac per Samuelem Székely de Doba 1766 extracta.” 
39 OSZK Kt. Fol. Lat. 430. és OSZK Kt. Fol. Lat. 3108. 
40 OSZK Kt. Fol. Lat. 363. 
41 „Montium Carpaticorum comitatus Scepusiensis descriptio”. A kézirat lelőhelye: OSZK Kt. Quart. Lat. 258. 
42 KULCSÁR 2003. 
43 A mű kiadása: WEBER 1904. 
44 A lelőhelyről lásd KULCSÁR 2003. 97. 
45 OSZK Kt. Fol. Lat. 3979. 
46 „Ex manuscripto Danielis Cornides Professoris Linguarum Occidentalium in illustri collegio Reformatorum 
Claudiopolitiano, dum mensibus Augusto et Septembri MDCLXIII me Eperiessini visitaverat, exscripsit Samuel 
Székely de Doba memoriae Caussa, cum subsequentibus Catalogis.” 
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Az Országos Széchényi Könyvtárban őrzik még Richwaldszky György kanonok 
Vexatio dat intellectum című művét, egy kolligátumban Kollár Ádám Ferenc 
Adversariá-jával, és más, a jegyzékben nem felsorolt, egyéb művek másolataival.47 A 
kézírást megvizsgálva kétséges, hogy Dobai Székely másolta volna, rá vonatkozó 
megjegyzést ebben a kötetben nem találtam. 

Egy Rákóczi szabadságharcra vonatkozó kolligátumkötetben található Ráday 
Pál Descriptio-ja, valamint Szirmay András Dissertatio-ja többek között a Szatmári 
békével kapcsolatos levelek és dokumentumok gyűjteményével. A Ráday-kézirat 
kivételével azonos a kézírás, az azonban itt is bizonytalan, hogy ki volt a másoló.48 
Pulay János Szatmári békéről szóló művéről az OSZK-ban egy másolatot őriznek, a 
Kovachich-kéziratok között Kovachich Márton György Ad scriptores Minores Rerum 
Hungaricarum49 kéziratos kötetében lelhető fel. Semmi nem bizonyítja, hogy a kéz-
iratot a forrásgyűjtő Kovachich Dobai Székely Sámuel hagyatékából szerezte volna, 
erre vonatkozó megjegyzés a kötetben szintén nem található.50 Itt őrzik még Rezik 
János Theatrum Eperiense51 című művének  egy  Dobai  Székely  birtokában  volt  au-
tográf kéziratát,52 valamint egy erről készített másolatot.53 Az első egy még letisz-
tázatlan változat, egybekötve Dobai Székely Sámuel megjegyzéseivel, amelyben 
leírja, az eredeti kézirat az ő gyűjteményében volt, a másolat a tulajdonában volt 
eredetiről készült. 

A Magyar Nemzeti Levéltár Országos Levéltárában eddig összesen két 
Cornidesnél említett kéziratot találtam: a Koller-jegyzékben is leírt Komáromi Já-
nos-diárium mellett itt őrzik még Joachim és Izrael Leibitzer sokat vizsgált napló-
ját.54 Dobai Székely a Cornides Dánielnek küldött könyvjegyzékben is lejegyzi a 
később Pécsre került négykötetnyi diplomagyűjteményt. 

Egy tizenöt tételes kéziratos jegyzék – a Kollernek küldötthöz hasonlóan – szin-
tén az Országos Széchényi Könyvtárban található, Dobai Székely hagyaték iratai 
között lelhető fel. Többségében szepességi tárgyú kéziratokat tartalmaz.55 Az eddig 
vizsgált könyvjegyzékek darabjai között vannak átfedések. A szepesi tárgyú jegy-
zék kéziratai mind szerepelnek a Cornidesnek küldött jegyzékben, de a Kollernek 
küldött válogatásban szintén van ismétlődés: Rozsnyai Dávid és Komáromi János 
naplója mindkettőben megtalálható, utóbbi a szepesi jegyzékben is szerepel. 
                                                             
47 OSZK Kt. Fol. Lat. 370. 
48 OSZK Kt. Fol. Lat. 2549. 
49 A mű kiadása: KOVACHICH 1798. 
50 OSZK Kt. Fol. Lat. 140. 
51 Rezik János Theatrum Eperiense művéről írt szakirodalom: MACZÁK 2008. 319–324.  A műről részletes 
szakirodalmat közöl FILEP 2004. 87. A műről ismeretes, hogy Matthaeides Sámuel vásárolta meg. A 
kézirat Dobai Székely Sámuel birtokába a rokoni viszony folytán került: Matthaides Sámuel leányát 
vette feleségül. 
52 OSZK Kt. Quart. Lat. 2086. 
53 OSZK Kt. Quart. Lat. 350. 
54 A Leibitzer diárium mai őrzési helye: MNL OL P 1890, A Forgách család gácsi ága, Vegyes iratok, 7. A 
naplóról részletesen ír, ugyanitt részletes szakirodalmat közöl: SZABÓ 2007.  
55 OSZK Kt. Quart. Hung. 4104, ff. 178. 
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A következőkben részletesen áttekintem a Pécsre került köteteket. Klimo 
György pécsi püspök végül bizonyíthatóan a Quadripartitum című kéziratot,56 a 
Nyírkállói-kódexet,57 egy II. Ulászló kori formuláriumot,58 négy kötet,  összesen 266 
diplomát tartalmazó diplomagyűjteményt (közismertebb nevén Cimelion),59 emel-
lett két nyomtatványt: a Lisznyai krónikát,60 és Temesvári Pelbárt: Sermones de 
Sanctis-át61 vásárolta meg Dobai Székely Sámueltől. A kötetek Pécsett a Klimo 
Könyvtárban és a Pécsi Egyházmegye őrzésében ma is megtalálhatók.62 

A végül Klimo György püspök által megvásárolt kéziratos diplomagyűjtemény 
darabjaival Dobai Székely kortársainak számos alkalommal gyújtott segítséget, a 
pécsi püspök vásárlását pedig többeknek is jelezte. Ennek kapcsán Cornides Dániel 
örömét fejezte ki aziránt, hogy a kötetek méltó helyre kerültek. Kaprinai Istvánnak 
Dobai Székely arról is írt, hogy reméli, éremgyűjteményét szintén Klimo püspök 
vásárolja meg.63 Levelezőpartnereinek Dobai Székely 268 darab oklevelet említett, 
Koller József tartalomjegyzéke szerint azonban a kötetek összesen 260 oklevelet 
tartalmaznak. Ehhez tartozik még hat darab eredeti, török kori oklevél,64 amellyel 
együtt a megvásárolt gyűjtemény összesen 266 tételből állt. A pontos szám megál-
lapítását nehezíti, hogy a kötésből tizenhárom diploma hiányzik, a különálló török 
kori oklevelek egy része pedig szerepelhet Koller mutatójában. (Nem mindegyik 
oklevél kapcsán azonosítható, hogy valóban azt jegyezte le Koller.) 

A kötetben kronologikus rendben következő oklevelek pontos másolatát Koller 
József végezte el. Ezek mindig az eredetik előtt olvashatók, Dobai Székely Sámuel 
rövid összefoglalásaival együtt. A gyűjteményben Klimo György ex librise találha-
tó. Valószínű, hogy a gyűjtemény három kötetben érkezett Dobai Székely Sámuel-
től (így sorolta fel a Cornidesnek küldött jegyzékben, és más 18. század végi meg-
emlékezést is ismerünk, amely három kötetről szól).65  

A Mátyás korabeli Nyírkállói-kódexet Dobai Székely Sámuel néhol lapszéli jegy-
zetekkel látta el, ex librise megtalálható a kötetben. Az úgynevezett II. Ulászló kori 
kéziratos formuláskötetben szintén vannak általa írt jegyzetek. A Quadripartitum 
című kéziratban Klimo György, valamint Dobai Székely Sámuel ex librise olvasha-
tó. Maga a kézirat több kéz írása, itt is találunk széljegyzeteket Dobai Székelytől. 
Az úgynevezett Lisznyai-krónika Dobai Székely birtokában volt nyomtatott példá-
nya részben később kiegészített darab: belőle egy terjedelmes rész hiányzik, ame-
                                                             
56 PEK TGYO Kt. CC.II.8 = Ms 8. 
57 Jelzet: DD.III.18 (Pécsi Egyházmegye) 
58 Jelzet: DD.III.19 (Pécsi Egyházmegye) 
59 Jelzet: AA.III.12–13–14–15 (Pécsi Egyházmegye).  
60 Jelzet: PEK TGYO KK U.IX.23. RMK I. 1421. 
61 Jelzet: PEK TGYO KK NN.III.29. RMK III. 121. 
62 A kötetek 2014-ben jubileumi kiállítás keretében a Klimo Könyvtárban megtekinthetők voltak. 
63 A levél szövegkiadása: M. HORVÁTH 2009. 95–96. 
64 Jelzet: PEK TGYO Kt. Ms 590. 
65 „De a legnevezetesebb, ami ezen bibliotékában vagyon, egy három tomusból álló carthophylaceum, mely IV. Béla 
király idejétől fogva egész a mostani század elejéig mindenféle originális régi írásokat foglal magában. Ezek részint 
királyi donációk és mandátumok, részint testimoniális levelek, részint dietális akták; olyan diétáról is láttam egy 
nevezetes aktát, amelynek artikulusai nincsenek a Corpus Jurisban.” In: TELEKI 1805. 202–203. 
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lyet kézírással pótoltak. Látható, hogy néhol egész oldalakat, máshol az oldal már 
nem meglevő felét egészítették ki a betűtípust követő írásmóddal. A könyv Dobai 
Székely ex librisével ellátott, emellett a mű végén bejegyzésében ő tudósít arról, 
hogy a példányt 1752-ben szerezte meg. Temesvári Pelbárt Sermones de sanctis-ának 
példányában Klimo György püspök ex librise található, a mű töredékes vége 
Koller József kézírásával lett pótolva. A könyvet a Quadripartitum című kézirattal 
együtt küldte Dobai Székely Sámuel Klimo Györgynek.66 A  két  mű még  a  többi  
megvásárolt anyag előtt érkezett Pécsre. 

Kérdéses a Forgách-kódex67 eredete. Csak Klimo György ex librise található a kö-
tetben, Dobai Székely Sámuelre pusztán a jegyzetek utalhatnak, egyéb forrás nem 
támasztja alá a feltevést, miszerint az ő könyvtárából került Pécsre. Ezekről viszont 
más Dobai Székely-kéziratokkal összevetve nem mondható ki biztosan, hogy az ő 
megjegyzései volnának. 

Felmerül a kérdés, hogy miért pont az említett anyagot vásárolta meg Klimo 
György pécsi püspök. Döntésében pénzügyi és eszmei okok egyaránt szerepet 
játszhattak. A Dobai Székely birtokában levő értékes és terjedelmes gyűjtemény 
megvásárlására Klimo püspök nem vállalkozott, a számára értékes darabokat vá-
logatta ki. A végül megvásárolt kötetek között a legértékesebbek a kéziratok vol-
tak. Ezek pécsi vonatkozása is fontossá tehette őket Klimo számára.68 Elsődleges 
lehetett a szándék, hogy saját gyűjteményét gyarapítsa, emellett, hogy Kollert püs-
pökségtörténetének megírásában segítse. 

A Rozsnyai-diárium egy Dobai Székelynek tulajdonított másolata az Országos 
Széchényi Könyvtárban található, benne Jankovich Miklós megjegyzésével, amely 
szerint a mű eredetijét más gyűjteményi darabokkal együtt egy bizonyos „Zbisko 
pétsi püspök” vásárolta meg Dobai Székelytől.69 A megjegyzés valószínűleg Zbiskó 
József Károly tinnini püspökre70 vonatkozik. Egy további kutatás, Zbiskó szemé-
lyének részletes vizsgálata a témában is értékes adatokkal szolgálhat. 
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66 Dobai Székely Sámuel Koller Józsefnek, Eperjes, 1770. június 9. (OSZK Kt. Quart. Lat. 1508, f. 23r.) 
67 Jelzet: PEK TGYO Kt. G.II.21. (Pécsi Egyházmegye) 
68 A kötetek pécsi vonatkozásáról: SZELESTEI 2010. 153. 
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gának szerezven azt többi eredeti irásaival Zbisko Pétsi Püspöknek eladta.” (In: OSZK Kt. Fol. Hung. 656, f. 3v.) 
70 Zbiskó József Károly (1711–1774), tinnini püspök. 
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